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A hirlapirodalom és közmivelt- 
ségünk ügye. 

II. 

Hirlapirodalmunknak két feltünő hiánya van 
kivált vidéken, a min segitenünk a közérdek kivánja. 
Egyik az, hogy a szerkesztők — bocsánat, ha tán 
tévednék itéletemben — inkább az országos nagy 

kérdésekkel foglalkoznak, mintsem hogy lapjaik az 
illető város és vidék politikai, polgári, társadalmi 
és erkölcsi életének hű tükrei igyekeznének lenni. 

Sokszor keresi a figyelmes olvasó a szinházi 
előadások birálását, a hangversenyek, conservato- 
riumok ismertetését, a tanintézetek vizsgái eredmé- 
nyét, a különböző társulatok és intézetek közgyü- 
léseinek tárgyalásait, olykor még a vármegyei bi- 
zottmányok és városi képviselő-testületek tanács- 
kozásai folyamát is, és vagy nem, vagy igen felü- 
letesen és röviden érintve találja meg. 

Pedig ezek vidéken a legelső és legközvetle- 
nebb érdekkel birnak. Még a központ is ezeket vá- 
gyik tudni, ezekből okul. A szinházi s hangversenyi 
előadások utasitó ismertetése a jelenben buzditna, 
a művészet iránti érdekeltséget ébresztené, a nem- 
zetnek a művészetek terén való haladása fokait 
jelezné a jövendőség előtt. A társulatok és egye- 
sületek müködésének figyelemmel kisérése s köz- 

zététele felébresztené a tisztviselőkben és társulati 
tagokban a kötelességérzetet, buzditná a jókat, 
megdöbbentené a hanyagokat, egy jótékony ellen- 
örzést idézne elé, megélénkitné, megkedveltetné az 
egyesületi életet. 

A tanodák a nemzet ifjuságát, a haza remé- 
nyeit zárják kebelöőkbe. Az oktatás- és nevelésügy, 
a tanmódszer, a fegyelem, könyvtárak szaporodása, 
az ifjusági olvasó körök állapota, a tudományokban, 
szépművészetekben való haladás, közerkölcs sat. 
mindezek próbakövei, mértékadói lennének a tani- 
tók igyekezetének, méltó tárgyai a nyilvános lapok 
szerkesztői figyelmének. A szülők pedig hálával 
olvasnák országszerte az ily közléseket. S minderre 
alkalmat adnának a közvizsgák, ha mélyebben ven- 
nők fontolóra az ezekhez kapcsolva levő tudományi, 
erkölcsi és szellemi érdekeket. 

Nem különben van a dolog a városi s vár- 
megyei közgyülésekkel. Itt sem mennek a dolgok 
a Lapis Lydius egyenessége szerént; mellékér- 
dekek kerülnek közérdekek felé; helyes vélemé- 
nyeket hallgatnak el, bekötik az igazság istennője 
szemét, többségi határozattá lesz önző, vagy párt- 
érdekből nyilvánitott oly egyéni nézet, a mi a köz- 
jóval ellenkezik. Ezek előadásánál a közönséget 
felvilágositni a hirlapirók kötelessége lenne. 

Én ugy tapasztalom, hogy a vidéki lapok 
szerkesztői a közönséget a társadalom és közélet 
komolyabb ügyei általi érdeklődéstől mintegy aka- 
ratlanul elszoktatták; a közdolgok iránt benn a 
gyüléstermekben is csekély a részvét, de künn a 
polgári életben épen semmi sincs. A közönség ér- 
zéke mintha inkább a frivolitas és botrányosság, a 
családok belső bajai s az egyéni kalandok és sze- 
rencsétlenségek iránt lenne fogékony,mint az iránt, 
a mi a lélektől komolyságot, szellemi erőfejlesztést 
és értelmi munkásságot igényel. 
Valóban, előttem ugy tünik fel a mai társa- 
dalom, mintha annak kalauza nem lenne a szép és 
jó, mintha erény és erkölcs nem birnának az ideál 
vonzó bájával s üditő melegével; mintha ingadozna 
a dolgok rendében való hit, közöny lépne a sze- 
retet, hideg formaiság sőt feszesség az őszinte 
vonszalom helyébe. Mély és erős meggyőződést 

is oly ritkán láthatni! Árverezés tárgya a politikai 
hitvallás ! 

A hirlapirodalom vezetőinek az idő e jeleit 
meg kell ismerni, a társadalom iránti bizalmat szi- 
lárditni, a közerkölcsökre a szép és jó iránti tisz- 
telet fölébresztése és ápolása által elevenitőleg s 
gyógyitólag hatni, az emberekben a kötelesség- 
érzést munkálkodóvá tenni, a közügyeket meg- 
kedveltetni, a közjót, közérdeket, saját polgári 
életkörünket mindenki előtt kedveltté, érdeklővé 
tenni, szóvallenni: a közerkölcsök őre. 

Hirlapirodalmunk másik feltünő ] hiánya az, 
hogy abban a vidékek politikai és társadalmi éle- 
tének avagy csak szebb és tanuságosabb mozza- 
natai sincsenek a levelezők s külső munkások által 
feltüntetve. Ugy látszik, egészen a központból ki- 

ván élni a vidék. Pedig ez nem helyes, mert nem 
természetes. A központok és a haza egyes vidékei 
között az anyaméh és a raj fürge népe közötti vi- 
szonynak kell lenni. Ezek a táj egész határáról be- 
gyüjtik kosarakba a mézet, s az anya kormányo- 

zása mellett feldolgozzák. A vidéknek be kell szol- 
gáltatni azt a contingenst a központba, a mi a 
nemzeti élet tüzhelyének teljes megelevenitésére 
szükséges. A vidék vesz a központtól szellemet, 
erőt, életet, de viszont maga is ad. A nemzeti 
lélek nem csak benn Pesten vagy Kolozsvárott 

munkálkodik és él - élni, hatni, munkálkodnia 
kell minden vármegyében, városban, faluban, sőt 

minden jóravaló családban. Jót mindkettő gondol- 
hat ki, magvát mindkettő elhinti, kölcsönösen fel- 
ölelik, kifejtik, életre hivják, s gyümölcsében az 
egész haza részesül. 

A régi vármegyék megszüntek, a városok 
modern törvényhatóságokká váltak, vasutak ha- 
sitják már-már át az országot, roppant tér a vidéki 
levelezők munkásságára! Irhatnának, elmélkedhet- 
nének sokat, tudathatnák a törvénykezés mozgalmait, 
irhatnának a mezőgazdasági állapotokról, iparról, 
kereskedési viszonyokról, iskolák, társulatok bel- 
életéről, sat. 

Mind e kérdéseket mély hallgatás fátyla bo- 
ritja. A vidék politikailag mintha nem is élne! 
Nincsenek buzgó, közügyszerető levelezők. Bol- 
dog Isten! Ha visszagondolok 1841-47-re: 
minő levelezői voltak a „Pesti Hirlap"-nak! So- 
mogyi Antal, Lukács György, Kazinczy Gábor, 

Ormos Zsigmond, Záborszky Alajos, Jura György, 
Kovács Lajos, Erdélyben Szentiványi György, 
Szabó Lajos, tanár Szabó György, Mártonffi Fe- 

rencz, gyulafejérvári Farkas Sándor, Fogarasi Já- 
nos és száz mások! A vármegyék gyülései egy- 
egy kis országgyülést képeztek. A levelezők mély 
avatottsággal tolmácsolták megyéjök, városuk köz- 
életét. Nem lehetett tudni: a vidék nyer-e többet 
a központtól, vagy ez amattól. 

Hová lettek hazánk vidéki levelezői? Mi lett 
az egykori lelkesedésből ? Ma jobbadán polémia s 
pártdühöngés tolluk mozgatója és reform nem az 

alkotmányi kérdések érett, nyomos vitatása. 
A jó levelezők a jó hirlapok egyik alapfölté- 

tele. E hiányt Pest és Kolozsvár egyformán érzi. 
Vajha e sorok eljutnának vidéken élő lelkes ifjusá- 
gunk azon részéhez, kik hivatva vannak a toll ügyes 
forgatására, kik most a haza ügyeinek tán őrmes- 
terei vagy közvitézei, de egykor vezérekké lehet- 
nek, s hirlapjaink e természetellenes egyoldaluságán 
rővid, élénk, tárgyilagos közleményeikkel segitni 
nem sajnálnák ! 

Lehet, hogy az némi örömtől vonja el őket, 
de vele a haza közügyei nyernek; lehet, hogy ál- 
maikból kell egy-két órát elszakitni, de a nemzet 
politikai és erkölcsi élete gyarapodik általa; lehet, 
hogy olykor kellemetlenség lesz dijuk, de a diófa- 
nak verés kell, hogy jól teremjen, küzdelem fejti 
ki a férfi jellemet, és: Crescit sub pondere 
palma. 

Élénk hirl: api levelezés rendkivül megélénkitné 
hirlapirodalmunkat, s evvel élénkebbé válnék egész 
közéletünk; ezen felül mily szép gyakorló iskolája 
lenne a tehetségnek! 

Az erdélyrészieknek szólok — értsék a ma- 
gyarországiak is. Gy. 

Az országházból. 
r. A képviselőház nov. 24-ki ülésében Madarász 

J. nyujt be szélbali társai nevében egy határozati javas- 

letot a kisebb kir. haszonvételek megszüntetése érdekében 
egy 15-ös bizottág kiküldését inditványozván a tjavaslat 
elkészitése végett. Továbbá a közlekedési miniszter ad 

felvilágositást Sink patak szabályozásáról; beadja a 

tjavaslatot a dombovár-zákányi vasut engedély-okmá- 

nyának változtatásáról; a gömöri iparvasut hálozatának 

kiegészitéséről, a miskolczbánrévi és mármaros-sziget- 
szatbmári iparvasutak tárgyában készült tjavaslatokat 
terjeszti elő; végül a budapesti indoházakat összekötő 
vasuthid, egy állandó vasuti dunai hid és egy személy- 

felvételi pályaudvar létesitését illetőleg tett le a ház asz- 

talára tjavaslatot, kiemelvén mindannyi sürgös voltát s 
gyors tárgyalást kérve. Mindezek a vasuti bizottsághoz 
utasitattak. 

A költségvetést tárgyaló pénzügybizottság jelenté- 
sei már ki levén osztva a képviselők közt, azok tárgya- 

lására nov. 29-ke tüzetett ki. A Duna gőzhajózási tár- 

sulatot illető törvényjavaslat az osztályokhoz utasittatott. 

Hogy a költségvetés tárgyalásával kellően lehessen 

haladni, a képviselőház ülései Zsedényi inditványára 
ezután d. e. 10 órától d. u. 3 óráig fognak tartatni. 

Napirenden volt az ipartörvényjavaslat részletes 

tárgyalása. Az ujra szövegezett 104. §. elfogadtatott a 

napisajtóra vonatkozó következő pótlékkal: 

„az 1848. 18. tez. biztositékokra vonatkozó ren- 

deletek kivételével továbbra is fenntartatik." A ház ezt 

vita nélkül fogadta el. Végül elfogadtatott a 105. és 106. 

g8. s ezzel az ipartörvényjavaslat részletes tárgyalása 

befejeztetett. 
Ezután a telepitvényekről szóló tjavaslat 6. és 

10-ik 88-ainak módositásáról referál a központi bizott- 

ság előadója. A megállapitott föbb elvek : 
a megváltandó birtok az egész váltsági összeg 

erejéig telekkönyvileg jelzálogul leköttetik; a törvény 
által megáll pitandó váltságösszeg 1/, -dát a megváltásra 
jogosult telepítvényes egy év alatt tartozik a földtulaj- 
donosnak lefizetni; 

a váltságösszeg törlesztésének könnyitése végett a 
alatt, valami összeszólalkozás vagy surlódás történt 
volna. Köszönetet mond a tiszti karnak különösen kik 

kormány bizatik meg valamely földhitelintézettel szerző- 
désre lépni; 

a telepitvényes tulajdonába jutott ingatlan az ő 
nevére irandó a telekkönyvben, tehermentesen, a hitele- 
zők csak a váltság-összeg erejéig tarthatnak igényt s a 
birtokostól a telepitvényi kötvényeket teljes értékben 

tartoznak elfogadni stb. 

E pontok felett hosszas vita fejlődött ki, a melyben 
résztvettek Tisza Kálmán, Ghyczy és mások, több izben 
adott felvilágositást Kerkapoly és Lónyay; végül is Ker- 

kapoly módositványa fogadtatott el, mely szerint, ha a 

telepitvény magán birtokon áll a telepitvényes a váltság 

összeg y,-dát A év alatt tartozik a földtulajdonosnak 

készpénzül lefizetni; ha a telepitvény egyházi vagy kincs- 

tári és alapitványi birtokon áll a váltság 1/,-da és annak 
kamatja egyenlő évjáradékokban fog a telepitvényesektől 
az adóval együtt behajtatni; a magántulajdonosok tele- 

pitvényeseitől is az állam hajtja be a váltságösszeget és 

szolgáltatja át a földtulajdonosnak. 

A tárgyalás befejezése másnapra haladott. 

A „Kol. Közl." eredeti távsürgönye. 
Prágn. Az ifju- és az ó-cseh párt közt 

nagy véleménykülönbség az uj alaptörvénye- 
ket illetőleg. 

Konstantinápoly. Miniszterváltozás, 

a kormánypolitika iránya: nyugotra támasz- 

kodás. 

Kegujabb táviratok. 
Bécs, nov. 25. Kállay a belgrádi consul, hir sze- 

rint ide hivattatott, hogy a helyzetről jelentést tegyen s 

utasitásokat fogadjon. 
Brüssel, nov. 24. Bizonyosnak látszik, hogy a 

kormány el fog bocsáttatni: A törvényszékek a Langrand- 

ügy sürgős lebonyolitására utasittatnak. A pöriratók szá- 

mos compromittáló részletet tartalmaznak Magyarorszá- 

got illetőleg is. 

Bécs, nov. 26. A „W. Ztg.4 mai száma hozza az 
Auersperg Adolf hghez intézett császári kéziratot, mely 

őt miniszterelnökül nevezi ki és a kabinet megalakitá- 

sát illetőleg tett javaslatait jóváhagyja, egszersmind meg- 
bizván őt, hogy a különböző miniszteriumok ideiglenes 

vezetőit felmentésökről tudositsa, s Groholszky és Scholl 
leköszönt miniszterek helyébe másokat hozzon javaslatba. 

Brüssel, nov. 25. Tegnap éjjel nagy néptömegek 

járták be a várost, kihágásukban csak arra szoritkoztak, 
hogy több katholikus vallásu képviselő ablakait beverték. 
A polgármesternek egy proklamatiója inti a lakosságot a 

csoportosulástól; szükség esetében fegyveres beavatko- 

zással fenyeget. 

Bécs, nov. 25. Az „Oest. Corr.66 jelenti: Ma d. 
u. 3 órakor tették le az esküt az uj miniszterek. Legelől 
is - gróf Andrássy és a főkamarás, gróf Crenneville 
jelenlétőkben - hg Auersperg Adolf mint miniszterel- 

nök tevé le az esküt ő felsége kezébe; erre következett 
Lasser, Banhans, Stremayer, Glaser, Unger és Clu- 
metzky miniszterek eskületétele. Scholl honvédelmi mi- 

niszter, felmentetése után - Spanyolországba fog 
utazni. 

Brüssel, nov. 25. Egy sorgyalogezred, egy lánd- 

zsás lovasezred, és egy fél ágyu-üteg éékezett ide Ant- 
werpenből. 

Szt-Agota, nov. 22. 1871. 

T. Szerkesztőség! A 22. honvédzászlóalj ma vo- 
nult ki városunkból, az összes lakosság szerencsekivá- 

nataitól kisérve, fogarasi uj állomására. 
E derék zászlóaljat a honvédelmi miniszterium, a 

város kérelmére rendelte ide, ezelőtt két évvel. 
Az eset, hogy szászok annyi előszeretetet tanu- 

sitsanak e hazai institutio iránt, egyedül áll a maga ne- 
mében. 

Mindez azonban nem akadályozta a honvédelmi 

miniszteriumot, hogy elrendelési parancsát a legnagyobb 

szigorral végrehajtsa. 

Nem ereszkedünk az indokok fürkészésébe, me- 
lyek az áthelyezést szükségessé tették: legyenek azon- 

ban azok egy kis zászlóaljnál bármily nyomatékosak, 

mégis hátrátniok kellene a kendőzetlen magyar érzelem 
elől, mely a szász nemzetben nyilvánulya annál értéke- 
sebb, mivel első tette meg a lépést a faji kibékülésre.. 

A tegnap este bucsuvacsorát rendezett a város a 

távozók tiszteletére. 

A társalgás a honvédtisztek és a polgárság között 
bár nyájas és barátságos alakban folyt le, mindamellett 

a dolog természeténél fogva lehetett némi nyomot hangu- 
latot is rajtok észrevenni. 

A pohárköszöntések nemsokára tágas utat nyiá- 

nak az érzelmeknek. 

Etőször a helybeli szász pap, Frohnius adott Mi- 
fejezést a város hazafias érzületének. 

Felemlítette a szép egyetértést, mely honyéd és 
polgárság között két évig létezett anélkül, hogy ez idő 

a környék fiait szigorral, de egyszersmind szerete 

pezték ki a hadviselésre. 

Utánna Mangesius alezredes emel 
községre; megköszöni a sok szivességet, mel 
zászlóalj elhalmoztatott. A Fogarasba való 
dést strategiai szempontok tették elodázhatlan 
e pohárköszöntő. 

Papp László százados ropogós magyar 
város biráját emeli ki, a ki mindig kész volt — b 

ügy várt az Felintézésre — leggyorsabban s géd 
nyujtani. í 

Szólottak még többen is, mindnyájan sajnálko 

sal a távozás felett; végre a biró pár szóval szer 
kivánva a zászlóaljnak uj állomásán is, a köszöntök 
rát bezárta; mire a vendégek is, ugy 12 órakor, zé 

oszlottak. 

Tekintve ezen, a város részéről gyakorolt gyö 
gédséget, a honvédek itten elmaradhattak volna mé; 
mely körülmény idővel gazdag gyümölcsöktt hozo 
volna. 

Hadászati szempontok mindenesetre irányadók 
tekintendők ; de félős, az által, hogy a fogarasi vár 
télynak strategiai fontosság tulajdoníttaik, a 

egyetértés rovására sokkal fontosabb pon ha egyatot 

dezetlenül. 

A helyzet ilyetén megmérlegélése azon reméi 
jogosit, miszerint nem sokára bekövetkezendő lesz 
idő, midőn megint honvédeket láthatunk falaink köz 
— adja Isten mentől elébb. Márkovics. 

Ertesités és felhivás a Gyul 
emléke ügyében. 

A Gyulai Ferencz egykori jeles drámai szin 

csán a következőkről kivántuk a t. rtekák 
értesiteni : 

2. Ez összeg 1869. január á a kolozs 

karékpénztárba helyeztetvén el, azóta 1874. j 

99 krt. eszerüt teend a f. év végével e eek at 
ereje 656 frt. 65 krt. 

Minthogy pedig ez öszveg az eredetlag te 
emlék kiállitására nem elégséges, enn fogva az 
bizottmány azon reményben, hogy eze 

zók nézetével találkozni fog, szándékozik 

tást addig folytatni, mig az öszveg a bevett költségve 
hez képest szükséges menynyiségre kinövi magá 

De ez intézkedés nem zárja ki a szives ada 

sok továbbfolytatását, sőt miután a közrészv 
ujabb tettleges nyilvánulása lehetővé tenné, hogy 
lék ne évek mulva, hanem lehetőleg mielőbb léte. 

az alólirt bizotmány e vállalat azon nemes czélj 
nyát tekintve, hogy ez emlék felállitása által a 

kozó közönség általában a hazai szinmüvésze 
meg, Kolozsvár városának a szinügyet oly 
pártoló közönség pedig saját szülöttje iránt legb 
ban teljesitené a méltánylás és kegyelet kötel 
azokhoz, kiket ez ügy közelebbről érdekel, azo 
sel fordul, hogy ujabb adományaikkal, illetőleg 

ikkel e vállalat mielőbbi létesülhetését előmozdit 
veskedjenek. 

Ugyan e kérés intéztetik a vidéki t 
urakhoz is,a menynyiben e vállalathoz sérüli 
muk nem volt. * 

A Gyulai Ferencz emtékblzotság, Kol 
21. 1871. 

Gr. Eszterházy János, 
bizottm. elnök. 

Hajós János, 
bizottmányi jegyző. 

: Bán 

A, seregbőli barát 

mikházi capitulumot, badarságo 
dicsőségét nem sokáig élvezte , ! 

szállott vele, lépésről-1 
verképtellenné tet 



iz az ,Egy kis hozzászólás a mikházi 
(Kolozsvári Közlöny 182. és 184. szám). 

ogy született, tagadhatlan az, hogy Zárdai 

m ment a nevetséges viszketegség és malitiától, 

igy, mint kebelbarátja, s ekkép a kiindulás egyön- 
a fegyver is olyan, csak hogy fényesebre van ki- 

Iva; mert ugy könyebben lehet vakitani, s nem is 
zél, csupán az, — és ha eléretett,a diadal babéros 

in kényelmesen lehet pihenni. 
Igaz, hogy a két töprenkedő barát, minden tekin- 
gy hasonlit egymáshoz, mint tojás a tojáshoz, s 

zég alatt nem árulnák a gyanus czikkeket, ked- 
nne a kettőt egynek hinni. Akár egy, akár 
nem sokat nyom a mérlegen; elég az: Zárdai 

m is a törvényest, törvénytelennek állitja nyiltan; a 

való igazságot elferditi; számos nemes és becsülendő 
llemet kivétel nélkül compromittál, s azon szerzetrendet 

ely őt fölnövelte és kimüveíte ; a mi aztán bámulatra 
rőszakoló - infalibilitást akar vindicálni magának, 

hogy ő kész dogma, s azért a hitre ő méltó. 
HMigyje el Zárdai atyám, hogy indokai és fegyverei a 

szánakozásig gyengék az ahoz értőknek józan kritikája 

logikája előtt. 
Tessék azt is elhinni, hogy midőn a vadul megtá- 

dott mikházi kapitulum érdekében a védő állást elfog- 
altam, legparányibb önérdek, hir-név vadászás nem ösz- 

jtt; de késztetett a jog- és igazságérzet, a jogtalan- 

és igazságtalansággal szemközt. 
Hogy a törvénytelenség mellett soha kardot nem 

ántottam, az áll az is áll, hogy egy törvénytelen capi- 
ulum érdekében épen nem rántanék, akkor sem, ha ki- 

tüntetésekkel iparkodnék édesgetni, sőt mig ezt el nem 
fogadnám : addig ép én lennék leleplezője; mert bár kol- 

dusbarát vagyok, de van egy gazdag kincsem, mit áruba 
nem bocsájtottam senki kedveért, s nem is bocsájtok, - 
és az jellemem. 
y szilárd meggyőződést akár hány capitulumi tag 

magáénak vall, s nem nagyzolok, ha azt nyilvánitom, 
hogy a Zárdai atyám által is emelkedett mendaciummal 
vádolt capitulum, oly férfiakat számlált, kik egy nem rö- 
vid és folytonosan kitartó munkás élet tartama alatt, 

nem csak a szerzetrendben, de azon vidéken és városon 

is, a hol szerepeltek, közbecsülésnek örvendettek és ör- 
endenek, melyre pedig a szellem- és jellemszegénység 

utat nem nyit; — kik, kisebb s nagyobb pályákra meg- 
előzött érdekeik után jutottak ; kik inkább a legigényte- 
lenebb és koldusabb állomást fogadnák el, mintsem a 
törvényesség ingatlan talaját, a törvénytelenség ingová- 
nyaival cserélnék fel. Igy van ez és nem másképen ! 
Nem volt az a capitulum lázas csőcselékgyülde, 
mely mindenre képes, csak a becsület, a jog és igazság 
követelményeinek szózatára nem, - s még is Zárdai 
atyám azt olyképen festegetni, vérig sérteni nem borza- 
dott. A rendtag. 

MÜLFÖLEN HNRIEM. 
Konstantinápoly, nov. 24. Tény gyanánt blrlik, 
hogy Montenegró és Szerbia fejedelmei közt - Oroszor- 

szág pártfogása mellett — titkos egyezmények léteznek, 
Hiteles közlések szerint otosz ügynökök Montenegró szá- 

mára hátultöltő fegyvereket és hegyi ágyukat szállitottak. 

Páris, nov. 23. A köztársaság elnöke ma fogadta 
a chinai köldöttséget nagy czeremoniákkal. A követ a 

chinai császár nevében engedelmet kért a mészárlások 

miatt, és azt mondá, hogy e miatt az illetők már megbün- 

tettettek. Erre a császár óhaját fejezé ki a Francziaor- 

szággal való békés és baráti viszonyok feletti alkédo- 
zás iránt. 

Thiers azt válaszolá, hogy egy államfőnek nemcsak 

az a kötelessége, hogy népét vezesse, hanem hogy a 

pártoskodásokat is elnyomja, és a rendet szilárdan 

fenntartsa. 
Thiers dicsérte a küldötteket, és azon reményét 

fejezé ki, hogy a franczia köztársaságnál állandó chinai 
követség fog szerveztetni. 

UJBOVSÁGOK. 
Kolozsvár, november 27. 

- Az országos Deák-párt nemsokára meg- 

kezdi műüködését, elnöke Szapáry Antal gróf deczember 

10-re Pestre gyülést hiv össze, melyre a vidéki Deák- 

párt elnökei meghivatnak. 

—- A Deák-párt értekezletén az utak rosza- 
sága felhozatván, Deák felszólalása folytán a ministerek 
megigérték, hogy kellő tanulmányozás után, a jövő or- 

szággyülésre e tárgyban tjavaslatot terjesztenek elő. 
Adóreformok. Mint a ,P. L."-ban olvassuk, 

a Kerkápoly által tervezett adóreformok a következők: 

A közuti vasutak menetjegyeinél a bélyegilleték 1/, krról 

2/, krra leszállittatik; a gőzmozdonyu vasutaknál az ed- 

digi maximum megszüntettetik, s a percentualis bélyeg- 

illeték minden categoriáju vasuttól egyaránt szedetik be. 

A részvénytársaságok az elsőbbségek kamatjait nem 
vonhatják le előlegesen a megadóztatott jövedelemből, 

de a szelvények kifizetésénél leüthetik az adót. Az uj 
dohány- és bélyeg-törvény kész, de miután erre nézve 

előbb megegyezést kell kötni az osztrák tattományokkal, 

e javaslatok a jelen ülesszakban alig fognak tárgyaltatni. 

— A cholera Galaczon. Illetékes helyről arról 

értesülünk, hogy a bukuresti főkonzul az erdélyi kir. 
biztossághoz nem sept. 19-év, mint a B. P. Közl.* té- 

ves közlése után az „Ellenőr" is irta, hanem novem- 
ber 19-én intézett távirati tudósitást, hogy a cholera 

Galaczon is mutatkozott; minélfogva az erd. törvényha- 

tóságokhoz ujabb felhivás intéztetett, hogy a még jun., 

aug, és sept. hónapokban kiadott óvrendszabályokat 

azonnal foganatositásba vegyék. Egyuttal megemlitjük, 

hogy a bukuresti főkonzul 25-éről kelt tudósitása szerint 
a legközelebbi 5 nap alatt sem Galaczon, sem Brassóban 

ujabb cholera-eset elő nem fordult. A cholera-betegek 
száma Galaczon 8, Braillában 2. 

— A legközelebbi minisztertanács értekez- 

letének tárgyát az ujonczállitás kőrüli visszaélések meg- 
szüntetéséről és a varasdi 2 határőrezred megszüntetése 

folytán polgárivá vált belovári területen állitandó két 
nonvédzrszlóaljról szóló tvjavaslatok képezendik. 

— Gerecsné M. Liszka asszony szinházunk 

méltán közkedvességü első énekesnője jutalmául jövő 

szerdán nov. 29-én szinre kerül a „Fekete dominó" 
Auebr e kedves vig operája Gerecsné müvészete 

mnem szorul hosszas ajánlgatásra azért csupán azt 

ohajtjnk, hogy a közőnség ssak abban a mértékben 

nyilvánitsa elismerését a derék müvésznő irántt a minő- 

ben az a közmegelégedést kiérdemelni folyvást igyekszik 
és ő meglesz jutalmazva. 

— Lónyay minisztnrelnök Pesten nagy lako- 

mát fog adni, melyre az egész képviselőház és főrendi ház 

bivatalos. Az országos lakoma a Hungariában lesz e hó 
26 29. és 30-ik napjain. 

—– Szinházunk zenekara ismét három Pestről 

érkezett igén derék taggal szaporodott meg is látszott 

tegnapi élénk játékán. A várt Oboista megérkeztével 
a zenekar egészen teljes lesz. 

– Kohler Gyula szinházi zenekarunk jeles 

fuvolása üres idejét az általa oly kitünően kezelt hang- 

szer kezelésébeni oktatásra kivánván felhasználni, zene- 
leczkék adására ajánlkozik. Mi is ajáljuk. 

—– Nemzeti szinházunk műsorozata nov. 

26-tól decz. 10-ig. Nov. 26-án „Pünkösdi királyné 

19. bérlet. - 27-én „Párisi élet 20. b. - 28-án 

„Falusi egyszerüségő 21. b. - 29-én „Fekete domino" 
Gerecsné jut. 8-ik szünet. - 30-án „Marótbán Vörös- 

marti M. emlékezetére 22. b. - Decz. 1-én „Orpheus 
23. b. 2-án „Tamásbátya gunyhója" Szentgyörgyi jut. 

9-ik szünet. – 3-án „Czigány" 24. b. - 4-én „Lucia" 
Horti vendégfellépteül 25. b. - 5-én „Fanstocskat 
(operette) először Szilágyi B. jut. 10. szünet. — 6-án 

„Kaunitzt és „Richelien* először 26. b. - 7-kén 

„Gavaut" és , Minard először 27. bérlet. - 8-kán 
„Faust" Copera) 11-ik szün. - 9-én ,Tisztujitás 
Kassai Vidor jut. 12-ik szün. 10-én „Hinkó" 28 b. 
Szerdán dec. 13-án Lichner Anna jutalmára ,Falu és 
város.44 Szombaton dec. 16-án „Ralók" operette először. 

— Tettey Nándor és társa pesti könyvkereske- 

dése előfizetést hirdet „Hafiz dalaira" persából fordi- 

totta és a költő életrajzával ellátta Erődi Harrach Béla. 

A munka 2—14 ivre terjed, diszesen állittatik ki, s 

deczember 10-ig okvetlen megjelenik. Előfizetési ár 

füzve 1 frt. pompás diszkötésben 2 frt. o. é. gyüjtőknek 

8 példány után 1 tiszteletpéldány jár Az előfizetések a 

fennemlitett könyvkereskedésbe küldendők váczi-utcza a 

„vastuskóhoz. 

- Szerelmi regény. Moszkvában bizonyos 

Saternikow nevü tanuló beleszeretett Goldenberg Annába, 
egy homeopatha-orvos leányába. Mult hó végén meg is 

kérte a leány kezét, de miután elutasiták, azzal fenye- 
getődzött, hogy kivégezi magát. Késő este volt, midőn 

szállására, a vendéglőbe megérkezett, s utközben revol- 

vert vásárolt. A leány, ki ismerte elhatározott jellemét, 

nővérével és Saternikow fivérével mindenütt nyomában 
volt, s midőn szobájába léptek, éppen a revolver meg- 
töltésével foglalkozva találták. Ki akarták kezéből csa- 
varni, de Saternikow hirtelen kedvesére lőtt, azután pe- 
dig egy második lővéssel magát ölte meg. Mindez egy 
pillanat müve volt. A fiatal leány, ki e szörnyü jelenet- 
nek tanuja volt, rögtön megtébolyodott- 

(— Nemzeti szinház. Szombaton november 
25-én Kovács Gyula jutalomjátékául: Schakespeare 
„Othellojat adatott. Mindenek előtt azon lelkes fogadta- 
tásról szólunk, melylyel a közönség a jutalmazottat üd- 
vözlé. - A szinház a szó legszorosabb értelemben zsu- 
folásig tele volt. A jutalmazottat első megjelenésekor 
koszorukkal, versekkel és több perczig tartó tapsal fo- 
gadá a közönség — a fiatalság nyilt jelenetben, csinos 
beszéd kisérete mellett egy diszpárnán értékes ezüst ko- 
szorut nyujtott át, melyen a jutalmazott kiváló müsze- 
repei valának megjelölve. Ez ünnepélyes jelenetet, ujra 
szünni nem akaró taps vihar zárta be. — Alig ismerünk 
feladatot, mely a művésztől oly aprolékos kiszámitást 
igényelne — mint Othello, mert ebben a felköltött félté- 
kenység legnagyobb küzdelmeit irta meg a nagy britt 
költó, egyesitvén e négerben a szellemi magosságot, az 
afrikai őstermészet szenvedélyes lázrohamának végletei- 
vel. - Kovács Gyula épen ugy kitünt szerepe nyugodt 
perczeiben, mint más helyeken zabolátlanul kitörő ereje, 
és rendkivüli vad szenvedélye által. Igy a tanács előtt, 
midőn Desdemona szerelmének megnyerését beszéli el, 
szavaiban bensőséggel párosult egyszerüség volt. Midőn 
Jágó beszédére az ébredő féltékenység és a kétség kina 
bekövetkeznek s Jágót torkon ragadja — e jelenetben 
is kitünt játékából a tragikai szenvedély, feltaláltuk benne 
a fájdalom erejéhez mért természetes hangokat. — Szó- 
val Kovács Gyula mai játéka ujabban meggyőzött, hogy 
ő a közönség osztatlan szeretetét, méltán kiérdemli. — 
Mátrai, Jágóból teljesen egész, élő egyéniséget alkotott 
— játékának egyöntetüsége gondos tanulmányról s ala- 
kitási képességéről tanuskodott. - Boér Emma k. a. 
Desdemonája elismerésünket kiérdemli. A nőisség egy- 
szerü vonásait igaz bensőséggel tünteté ki, azon jelenet- 
ben különösön, midőn a roszsz asszonyokról Jágó ne- 
jével beszél s nem hiszi el, hogy csalárd asszonyok is 
létezzenek, kik férjeiket megcsalják — e jelenete igen 
szépen sikerült a kisasszonynak - azonban az utolsó 
felvonásban, midőn álmából fölébred és Othellotól ha- 
lálos itéletét hallja, az aggály kitörésében nem találtunk 
kellő trágikai fokozatot. A jutalmazott mint rendező is 
mindent megtett, hogy a közönség igényeit kiállítás te- 
kintetében is kielégitse, s ezért dicséretünket mind ő, 
mind derék festészünk Beczkóy, meglepően szép fest- 
vényeiért, méltán kiérdemli. 

Kedden, november 28-án „Sárika, a csereháti kis 
leány". Vigjáték A felvonásban. 

Id. felelős szerkesztő: Sándor János, 

IV. Beküldetett. a 
Minden betegnek erő és egészség, orvosság és 

költség nélkül. 
Revalesciére du Barry Londonból. 

A delicat Revalesciére du Barry minden nya- 
valyát meggyógyit, a mely a gyógyszereknek ellentáll; 

gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, mirigy-, nyál- 
rtya-, lélegzési-, hólyag- és vesebajokat, gumót, 
rhast, száraznyavalyát, mellszorulást, köhögést, emész- 

éshiányt, szorulást, hideglázt, szédülést, vértolulást, 
zugást, émelygést és hányást még teherben is, diabe- 

sárgalázt. - Kivonat 72,000 elismervényből gyógyu- 
lásokról, melyek minden gyógyszerrel daczoltak. 

Elismervény sz. 58.471. 

Prunettó (Mondovi mellett) 27. oct. 1869. 

Uram! Biztosithatom önt, hogy a mióta a csodá- 
latos Revalesciére du Barryt használom, azaz 2 év óta, 
nem érzem többé aggkorom nehézségeit sem 84 évem 
sulyát. Lábszáraim ismét nyulánkok, látásom oly jó, hogy 
nincs szükségem szemüvegre; gyomrom erős, mintha 30 
éves volnék. Szóval, egészen megifjodottnak érzem ma- 
gam; hitszónokolok, gyonást hallgatok, betegeket lá- 
togatok, meglehetős hosszu utakat teszek gyalog, eszem 

tiszta, emlékem világos. Kérem e nyilatkozatomat nyil- 
vánossá tenni, ugy a hogy és hol önnek tetszik. Köteles 
szolgája 

Castelli Péter abbé, 
Bach. és Theol. és pruncttói plébános, Mondovi kerület. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnőttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 
1 86 2 Írt. 50 kr, 2 té 4 frt. 50 kr, 5 té 10 fit, 
12 Có 20 frt., 24 cé 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban: 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ft 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható : Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és FaukalJózsef fűszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstádter József urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és fűszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 

est, buskomorságot, soványkodást, csuzat, köszvényt, 

c 
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ZENEMŰSZEREK, 

Zeneszelenezék, 
tudvalevőleg a legnagyobb választék- 
an s mindig a legujabb találmányok. 
— Minden vásárló 25 franknyi vásár- 
ás után egy sorsjegyet kap ráadásul 
a február 28-án leendő huzásra. 

Meller J. H.. Bern. 

jegyzékek és mutatványok bér- 
mentesen küldök. 

(334) 

Kisorsolás, 

oldalról jött kivánság követ- 
egy műszerkisorsolást ren- 
egy sorsjegy ára 2 frt o. é. 
y. 12 sorsjegy 20 frt bj. Hu- 
ruur 28-án. 
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Arverési mirdetmémy. 
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári hitelbank és zálog- 
kölcsön-intézetnél elzálogosított s folyó évi oktober hó végéig lejárt, és még ki 
nem váltott tárgyak az I. II. osztályból nyilt árverésen el fognak adatni, és pedig az 
I. osztályu tárgyak, u. m. ruhanemük, házieszközök, áruk stb. 

árverezése lesz 

folyó évi deezember 11-én. 
A II. osztályu tárgyak, u. m. arany-, ezüst-nemük, ékszerek stb. 

árverése lesz 
s 

folyó évi deczember 14-én. 
Az árverezések az intézet helyiségében mindig délután 3 órakor kezdődnek. 

Mu Figyelmeztetés! A kiváltás vagy átirás végett beadott, de még ki 
nem fizetett s az intézetből el nem vitt zálogjegyek tárgyai ez alka- 
lommal hasonlag elárvereztetnek. 

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra kitett tárgyat az árverés 

kezdete előtt még kiváltani vagy átiratni, a már eladott tárgyakból a bejött többlet 
hasonlag őt illeti. 

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat elvitetni. 
Kolozsvánt, november 10-én 1871. 

A hitelbank és zálogkölcsön-társulat 

3- 

kötetet, az bizonyára érdekkel 
minden áron megszerezi magának. 

könyvkereskedésében Kolozsvártt és általa minden 
könyvárusnál kapható: 

Molozsvár tortémete, 
,Első kötet. 

Oklevéltárral. (I.) Ős- ó- és középkor. (513. Kr. e. — 1540. Kr. u. 
Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tbla.) 

Irta Jakab Elek, 
Ára 10 frt. cs27) 

E mindez tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 
lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 
munka kiadásával magának maradandó emléket emelt. Siessen tehát e város értelmes 
t. közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 
szaktudós iróba minél több kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 
része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 

fogja lapozgatni és benne buvárkodni, s a folytatását 

Bemnnmjém Lászió. 
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